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  Ребус се постара да не застава прекалено близо до отворения гроб.


  От него го деляха плътните редици на другите опечалени. Носачите на ковчега, общо шестима, бяха повикани не по имена, а по номера и пръв сред тях беше синът на покойника. Още не валеше, но дъждът им бе определил среща. Гробищата бяха сравнително нови, намираха се в югоизточните предградия. Ребус беше пропуснал опелото в църквата, както щеше да пропусне и напитките и сандвичите след това. Изучаваше тиловете: смъкнатите рамене, тиковете, кихането и кашлянето. Тук имаше хора, които познаваше, но едва ли бяха много. Между двама от опечалените се отвори пролука и Ребус зърна гроба. Отстрани бяха наслагани ивици зелено сукно, сякаш за да скрият горчивата истина за плътта. Изричаха се думи, но Ребус не ги долавяше всичките. Никой не спомена за рака. Джими Уолас бил „жестоко отнет“, оставяйки вдовица и три деца, както и пет внучета. Тези внучета сигурно бяха някъде отпред, но едва ли бяха достатъчно големи, за да схващат какво става. Баба им бе надала един-единствен пронизителен писък и сега я утешаваха.


  Господи, колко му се пушеше на Ребус!


  Дали познаваше добре Джими Уолас ли? Не го беше виждал от четири-пет години, но преди десетина, че и повече години бяха работили в един полицейски участък. Уолас беше от униформените, а не от цивилните полицаи, но беше от хората, с които въпреки това ще размениш по някоя дума. Вицове, клюки и от време на време полезна информация. Беше се пенсионирал преди шест години, горе-долу по времето, когато се появи диагнозата, а заедно с нея химиотерапията и окапването на косата.


  „Известен с чувството си за хумор...“


  Сигурно беше така, но бе за предпочитане да си нещастен и жив. Ребус усещаше в джоба си пакета цигари и знаеше, че ще отстъпи няколко метра назад, може би ще се скрие зад някое дърво и ще дръпне няколко пъти от цигарата. При тази мисъл си спомни за дните в училище, когато навесите за велосипедите закриваха прозореца на директора. Случваше се да дойдат и учители, които искаха огънче, цигара или направо целия пакет.


  „Добре познат в местната общност...“


  Добре познат и сред престъпниците, за които е допринесъл да отидат на топло. Нищо чудно някои от тях, които вече бяха излежали присъдите си, да са тук да отдадат последна почит. Ковчегът беше спуснат в гроба и вдовицата или може би някоя от дъщерите изхлипа отново. След две-три минути всичко приключи. Ребус знаеше, че някъде наблизо е скрит багер. Беше изкопал трапа и щяха да го използват, за да го запълнят. Купчинката пръст също беше покрита със зелено сукно. Всичко с много вкус. Повечето дошли на погребението не стояха дълго. Един от мъжете – със сбръчкано лице и увиснали крайчета на устата, пъхна ръце в джобовете на черното си вълнено яке и след като кимна едва забележимо – да покаже, че е познал Ребус, се приближи към него.


  – Джон – каза той.


  – Томи – отвърна Ребус и също кимна.


  – Ние сме следващите, а?


  – Още не.


  Двамата тръгнаха към изхода на гробищата.


  – Да те откарам ли?


  Ребус поклати глава.


  – Колата е отвън.


  – По улиците е истински кошмар, както винаги.


  Ребус предложи на Томи Биймиш цигара, но той обясни, че ги бил отказал преди две-три години.


  – Докторът заяви, че ми спирали растежа.


  Ребус запали една и всмукна от дима.


  – Откога си извън играта? – попита.


  – Вече дванайсет години. От късметлиите съм. Прекалено много са като Джими – получават златния часовник и не след дълго гушват букета.


  – Бляскава перспектива.


  – Затова ли още работиш? Чух, че си в „Неразкрити престъпления“.


  Ребус кимна бавно. Вече бяха почти при изхода. Покрай тях минаха първите автомобили с роднини на задните седалки, вперили очи в пътя отпред. Ребус не се сещаше какво още да каже на Биймиш. Различни чинове, различни полицейски участъци. Помъчи се да си спомни имената на колеги, техни общи познати.


  – Хм, ами... – Биймиш май се бе натъкнал на същата трудност. Протегна ръка. Ребус я пое. – Е, до следващия път?


  – Стига някой от нас да не е с дървения костюм.


  Биймиш изсумтя и си тръгна, като вдигна яка – вече валеше. Ребус угаси цигарата с тока си, поизчака малко, после се насочи към колата си.


  Уличното движение в Единбург наистина беше кошмарно. Временни светофари, затворени улици, отбивки. Навсякъде големи задръствания. Най-често заради трамвайната линия от летището до центъра на града. Докато чакаше, Ребус си провери телефона – дали не е получил съобщения, и не се учуди, че такива няма. Не работеше по спешни случаи, които да изискват внимание, занимаваше се с хора, които отдавна бяха мъртви, с жертви на убийства, които светът като цяло бе забравил. В отдел „Неразкрити тежки престъпления“ бяха натоварени с разследването на единайсет случая. Някои бяха още от 1966 година, а най-новият бе от 2002-ра. Където трябваше да се посетят гробове, Ребус вече го бе направил. На някои от гробовете все още имаше цветя, оставени от роднини и приятели. Беше записал в бележника си имената от всякакви визитни картички, които бе прибавил към папките, без да е съвсем наясно дали ще му потрябват.Когато включи уредбата, от колоните се разнесе гласът на Джаки Левън, плътен и гърлен. Пееше какво е да стоиш в чужд гроб. Ребус присви очи. За миг се върна на гробищата, доволен, че вижда само глави и гърбове. Пресегна се към съседната седалка и успя да издърпа от кутийката книжката с текстовете на песните. Парчето се казваше „Чужд дъжд“. Ето за какво пееше Джаки – какво е да стоиш под чужд дъжд.


  – Време е да си провериш ушите – промърмори си Ребус.


  Джаки Левън също беше мъртъв. Бе година – година и нещо по-млад от него. И двамата бяха от Файф*. Ребус се запита дали певецът е играл във футболния отбор на своето училище– кажи-речи само тогава децата от различни училища имаха възможност да се срещнат. Не че имаше особено значение: никога не бяха включвали Ребус в първия отбор, все го пращаха само да подкрепя от странична линия играчите, докато те правеха финтове, вкарваха голове и си разменяха обиди.


  
    * Файф – една от 32-те административни области в Шотландия. – Бел. ред.

  


  – И да стоиш под дъжда на всеки копелдак – каза той на глас.


  Чу се клаксонът на колата отзад. Мъжът зад волана ú бързаше. Светът щеше да се срине и да изгори, ако автомобилите на улицата не потеглеха. Ребус се запита колко ли часа от живота си е пропилял в задръствания. Или в това да наблюдава някого. Или да попълва формуляри, графици и отчети. Телефонът му иззвъня, беше получил есемес и Ребус видя, че е от шефа му.


  „Мислех, че каза три!“


  Ребус си погледна часовника. Беше четири и пет. След двайсетина минути щеше да бъде в службата. Едно време сигурно щеше да разполага със сирена и буркан. Сигурно щеше да навлезе в насрещното платно и да се уповава на съдбата, че ще му спести това да се озове в спешното отделение. Сега обаче нямаше дори полицейска карта, защото не беше ченге. Беше пенсиониран полицай, който по една случайност работеше като цивилен в полицейското управление на Лотиън и пограничните райони*. От целия екип само шефът беше още действащ офицер от полицията. Действащ офицер, който не бе особено щастлив от последното си назначение като началник на старци. А също от заседанието в три следобед и закъснението на Ребус.


  
    * Обхваща обширен район в Югоизточна Шотландия, включително Единбург. – Бел. пр.

  


  „Кое е толкова спешно?“, написа в отговор Ребус, колкото да се заяде.


  После наду музиката и повтори парчето. И този път прозвуча така, сякаш Джаки Левън пееше как стои в чужд гроб.


  Сякаш дъждът не беше достатъчно гаден...


  2


  Смъкна шлифера, от който течеше вода, и го понесе през помещението към закачалката на стената отсреща.


  – Благодаря, че си направи труда – каза Коуън.


  – Извинявай, Дани.


  – Даниъл – поправи го Коуън.


  – Съжалявам, Дан.


  Коуън бе седнал на едно от бюрата и краката му не стигаха до пода, така че над лъснатите до блясък черни кожени обувки се виждаха чорапите на шотландски карета. Той държеше в долното чекмедже на бюрото си боя и четки. Ребус го знаеше, защото един ден, докато Коуън го нямаше в стаята, бе отворил и това чекмедже, след като вече беше проверил двете горни.


  – Какво търсиш? – го бе попитала Илейн Робисън.


  – Улики – бе отвърнал Ребус.


  Сега тя стоеше пред него и му подаваше чаша кафе.


  – Как мина? – попита го.


  – Бях на погребение – уточни Ребус и доближи чашата до устните си.


  – Дали да не почваме? – тросна се Коуън.


  Сивият костюм не му стоеше добре. Подплънките на раменете изглеждаха прекалено големи, реверите – прекалено широки. Коуън прокара предизвикателно ръка през косата си.


  Ребус и Робисън седнаха до Питър Блис, който дишаше запъхтяно дори когато не бързаше. Но дишаше трудно и преди двайсет години, а може би и преди четирийсет. Беше една идея по-стар от Ребус и бе в екипа по-дълго от всички други. Седеше, преплел пръсти върху прословутия си корем, сякаш предизвикваше Вселената да го изненада с нещо, което не е виждал никога. Със сигурност бе виждал много като следователя сержант Даниъл Коуън и още първия ден, когато Ребус бе постъпил при тях, му бе казал:


  – Въобразява си, че ни превъзхожда. Смята, че е голямата работа, и шефовете го знаят, затова са го пратили тук, колкото да му натрият носа.


  Преди да се пенсионира, Блис се бе издигнал до инспектор, точно като Ребус. Илейн Робисън си беше останала редови следовател и бе убедена, че не са я повишили само защото винаги е поставяла семейството пред кариерата.


  – Правилно си постъпила – бе отвърнал Ребус и бе добавил (няколко седмици след като се бяха запознали), че собственият му брак е изгубил бързо битката с работата.


  Робисън бе навършила току-що петдесет. Синът и дъщеря ú се бяха изнесли от родителския дом, бяха си взели дипломите за висше образование и се бяха преместили на юг – заради работата. По бюрото ú бяха наслагани техни портрети в рамки, както и снимки, на които самата Робисън позираше на моста в пристанището на Сидни, а също и пред пулта на малък самолет. Наскоро бе започнала да си боядисва косата, не че Ребус виждаше нещо нередно в това. И с прошарени кичури тя пак щеше да изглежда десет години по-млада и дори можеше да мине за трийсет и пет годишна – както и Коуън.


  Ребус предположи, че столовете са наредени от Коуън. Всички седяха на права редица пред бюрото му, така че нямаха друг избор, освен да го гледат.


  – Защо си ги обул тези чорапи, защото си се хванал на бас ли, Дани? – попита Ребус иззад чашата.


  Коуън подмина забележката с тънка усмивка.


  – Добре ли съм разбрал, Джон? Кандидатствал си пак в полицията, а? – Той изчака Ребус да признае, че е вярно. Възрастта за пенсиониране беше вдигната и това означаваше, че наборите на Ребус могат да кандидатстват отново. – Лошото е – продължи Коуън, като се понаведе, – че ще дойдат при мен за препоръка. Както е тръгнало, едва ли писмото ще бъде като от твой фен.


  – Въпреки това ще получиш автограф – увери го Ребус.


  Беше трудно да се определи дали свистящото дишане на Питър Блис просто е приело друг оттенък, или той правеше всичко възможно да не прихне. Робисън погледна към скута си и се усмихна. Коуън поклати бавно глава.


  – Нека напомня на всички ви – каза той тихо, – че екипът ни е изложен на опасност. И ако го разпуснат, само един ще бъде добре дошъл обратно в лоното. – Коуън посочи гърдите си. – Ще бъде чудесно, ако има резултат. Ще бъде чудесно, ако има поне някакъв напредък.


  Всички знаеха за какво говори. Главната прокуратура набираше екип от специалисти, който да натовари с всички неразкрити престъпления в Шотландия. Ако поемеше и техните дела, работните им места щяха да се превърнат в история. Екипът щеше да се осланя на база с данни за деветдесет и три случая, някои още от четирийсетте години на ХХ век, включително за всички случаи, с които сега се занимаваха в полицейс-кото управление на Лотиън. Започнеше ли работа, неминуемо щеше да възникне въпросът доколко нужен е по-малкият екип в Единбург. Парите не бяха много. Някои вече роптаеха, че старите нерешени случаи, от които се махаше прахта, само изсмукват средствата за разследването на наскоро извършените в града престъпления, което не търпеше отлагане.


  – Ще бъде чудесно, ако има резултат – повтори Коуън. Скочи от бюрото, заобиколи го и смъкна от стената вестникарска изрезка, която размаха – за по-внушително. – Отделът за разследване на неразкрити престъпления в Англия – каза напевно. – Един заподозрян е обвинен в убийството на младеж, извършено преди близо половин век. – Коуън разходи изрезката пред лицата им. – ДНК... анализ на местопрестъплението... свидетели с гузна съвест, която не им дава мира. Знаем как става, защо тогава да не направим така, че да стане?


  Явно очакваше отговор, който не последва. Мълчанието започна да става тягостно, докато Робисън не го наруши.


  – Невинаги разполагаме със средствата – възрази тя, – да не говорим пък за уликите. Трудно се правят ДНК анализи на нещо, при положение че дрехите на жертвата отдавна са изгубени.


  – Има обаче доста случаи, когато разполагаме с дрехите, нали?


  – И можем ли да искаме от всеки мъж в града да се подложи на ДНК анализ, за да открием съответствие? – добави Блис. – Ами онези, които междувременно са починали или са отишли да живеят другаде?


  – С тази положителна нагласа, Питър, ми ставаш все по-симпатичен. – Коуън сложи изрезката върху бюрото и кръстоса ръце. – Заради вас – каза той. – Не заради мен, за мен грижа не берете, а заради вас. – Той замълча – за по-внушително. – Заради вас трябва да направим така, че да се получи.


  В стаята пак настана мълчание, нарушавано само от дишането на Блис и от една въздишка на Робисън. Коуън беше вперил очи в Ребус, той обаче допиваше остатъците от кафето в чашата.
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  Бърт Джанш също беше мъртъв. През годините Ребус го беше гледал няколко пъти в Единбург как свири соло. Джанш беше родом оттук, но се бе прочул в Лондон. Онази вечер, след като се прибра от работа, Ребус си пусна два-три от албумите на „Пентангъл“. Не беше специалист, но можеше да различи кога свири Джанш и кога – другият китарист в групата, Джон Ренбърн. Доколкото знаеше, Ренбърн още беше жив и може би живееше в Бордърс. Или беше Робин Уилямсън? Преди време бе водил колежката си Шиуан Кларк на концерт на Ренбърн и Уилямсън, беше я закарал с колата чак в клуб „Бигар Фок“, без да ú казва къде отиват. Когато двамата музиканти излязоха на сцената с вид на хора, вдигнати от тътнещ пожар от креслата, Ребус се бе навел към Шиуан.


  – Единият е свирил в Удсток, така да знаеш – ú беше прошепнал.


  Още пазеше някъде билета за „Бигар“. Имаше този навик, макар и да знаеше, че това е поредното нещо, което ще трябва да се изхвърли на боклука, когато него вече го няма. До полицата със записите беше оставено пластмасово перце за китара. Ребус го беше купил преди години, след като бе обикалял дълго из един музикален магазин и беше казал на момчето на касата, че по-късно може би ще се върне и за истинска китара. Продавачът беше споменал, че перцето е произведено от шотландец на име Джим Дънлоп, който правел и педали за барабани. През годините след това Ребус бе изтъркал всички надписи по перцето, но така и не го беше използвал, за да свири с него на китара.


  – Не се научих да управлявам и самолет – каза си той.


  Взря се в цигарата, която държеше. Преди няколко месеца беше ходил на профилактичен преглед и бе чул обичайните предупреждения. Зъболекарят му също все проверяваше за първите признаци на нещо ужасно. Дотук всичко беше наред.


  – Късметът не е вечен, Джон, все някога ще свърши – му беше казал зъболекарят. – Повярвай ми.


  – Искаш ли да се обзаложим? – бе отвърнал Ребус.


  Загаси цигарата в пепелника и преброи колко са останали в пакета. Осем, което означаваше, че дотук днес е изпушил дванайсет. Не беше чак толкова зле, нали така? Навремето отваряше втората кутия още преди да е изпушил първата. Вече и пиеше по-малко: по две-три бири на вечер и може би няколко глътки уиски преди лягане. Сега си беше отворил бира – първата за деня. И Блис, и Робисън отказаха да се почерпят след работа, а Ребус не искаше да кани Коуън. Той имаше навика да се заседява в службата.Отделът се помещаваше в полицейското управление на авеню „Фетс“ и това предоставяше на Коуън възможността да среща уж случайно високопоставени шефове, хора, които можеха да му бъдат полезни и които щяха да забележат, че обувките му винаги са лъснати до блясък и че той винаги се обръща към тях както подобава.


  – На това му се вика подмазване – го осведоми веднъж Ребус, след като го засече да се смее прекалено въодушевено на стар виц, разказван в коридора от един от заместник-шефовете на управлението. – И забелязах, че не му правиш забележка, когато те нарича Дан...


  В известен смисъл обаче му беше мъчно за Коуън. Почти със сигурност се срещаха и не толкова оправни полицаи, които бяха изкачили по-успешно висотите на úерархията. Коуън определено съзнаваше тази ситуация, терзаеше се и често се обезсърчаваше. Отделът страдаше от това, което беше жалко. Много неща в тази работа допадаха на Ребус. Обземаше го лека тръпка всеки път, когато развързваше папката с документите по някой стар случай. Понякога с такива папки бяха пълни цели кашони, всеки готов да го поведе на пътешествие назад във времето. В пожълтелите вестници понякога имаше не само дописки за престъплението, но и общи статии за положението в страната и света, а също спорт и реклами. Ребус караше Илейн Робисън да познае колко е струвала през 1974 година една кола или къща и четеше класирането на футболните отбори на Питър Блис, който помнеше като слон имената на играчите и треньорите. Накрая обаче Ребус пак беше привлечен от самото престъпление, от подробностите, разпитите, уликите и свидетелските показания на роднините: някой си мисли, че се е измъкнал сух от водата... знае, че се е измъкнал сух от водата. Ребус се надяваше всички тези убийци да са още някъде наоколо и от година на година, докато четат за напредъка в криминалистиката и техниката, да се притесняват все повече, че може да бъдат разкрити. Когато внуците им искат да гледат „От местопрестъплението“ или „Да събудиш мъртвите“, тях не ги свърта в стаята и отиват в кухнята. Нищо чудно да нямат сили да отворят вестника или да слушат на спокойствие радио или новините по телевизията от страх да не чуят, че разследването е възобновено.


  Ребус беше подхвърлил на Коуън идеята редовно да карат медиите да съобщават за нови разкрития, истински или мними, колкото да сплашат извършителите.


  – Току-виж изскочило нещо.


  Но Коуън не изгаряше от желание да го прави: медиите и без това им създаваха неприятности с изсмуканите си от пръстите истории.


  – Не те, а ние ще измисляме тези истории – бе настоял Ребус.


  Коуън обаче бе продължил да клати глава.


  Плочата свърши и Ребус махна игличката от винила. Още нямаше и девет, беше прекалено рано за лягане. Той вече бе вечерял и бе решил, че по телевизията няма нищо, което да си заслужава да гледа. Бутилката бира беше празна. Отиде до прозореца и се загледа в жилищния блок отсреща. В един апартамент на първия етаж имаше две деца по пижами, които също се вторачиха в него. Ребус им махна, при което те хукнаха да бягат. Сега се въртяха в кръг в средата на стаята, като подскачаха – по нищо не личеше да им се спи, а Ребус бе изхвърлен от вселената им.


  Знаеше обаче какво му казват: че там, навън, има друг свят. А това можеше да означава само едно.


  – Кръчма – каза на глас Ребус и се пресегна да вземе телефона и ключовете.


  Изключи уредбата, забеляза пак перцето и реши, че ще го вземе със себе си.


  Част първа


  Надолу по стълбите към кафенето изчезва човек


  и заедно с него парче наранено небе...


  1


  Когато телефонът иззвъня, в отдела беше само Ребус. Коуън и Блис бяха отишли в бюфета, а Робисън имаше час при лекаря. Той вдигна слушалката. Обаждаха се от „Пропуски“.


  – Една жена тук иска да говори с инспектор Маграт.


  – Грешка.


  – Тя твърди, че не е грешка.


  Ребус загледа как Блис влиза в стаята, понесъл в едната ръка безалкохолна напитка, а в другата сандвич; беше стиснал между зъбите си целофаново пакетче.


  – Изчакайте малко – рече Ребус в слушалката. После се обърна към Блис: – Имаш ли представа кой е този инспектор Маграт?


  Блис остави сандвича върху бюрото си и махна от устата си пакетчето.


  – Той е основал нашия отдел – обясни на Ребус.


  – В смисъл?


  – Маграт е първият му шеф – в известен смисъл всички сме негови рожби.


  – Преди колко време?


  – Преди петнайсетина години.


  – Някаква жена долу го търси.


  – Пожелавам ú късмет. – Блис забеляза изражението на Ребус. – Не че е починал, жив си е. Преди шест години се пенсионира. Купи си къща на север, край морето.


  – Инспектор Маграт не работи тук от шест години – обясни в слушалката Ребус.


  – Може ли тогава да слезе някой друг? – попитаха го.


  – Малко сме заети... по какъв въпрос?


  – Безследно изчезнал човек.


  – Отделът не се занимава с такива неща.


  – Жената явно се е срещала с инспектор Маграт. Той ú е дал визитната си картичка.


  – Има ли си име? – попита Ребус.


  – Нина Хазлит.


  – Нина Хазлит ли? – повтори той, за да го чуе и Питър Блис.


  Блис се позамисли, сетне поклати глава.


  – С какво според нея можем да ú помогнем? – каза Ребус на човека от „Пропуски“.


  – Няма ли да е много по-лесно да я попитате вие?


  Ребус се позамисли. Блис вече седеше зад бюрото си и отваряше сандвича със скариди и сос от майонеза и кетчуп – все същия, с който се връщаше от бюфета. Скоро щеше да се появи и Коуън и пръстите му щяха да миришат на чипс с бекон. Може би не беше зле и Ребус да отскочи до долу.


  – Пет минути – каза той в слушалката и приключи разговора.


  След това попита Блис дали отделът се е занимавал някога с безследно изчезнали.


  – Малко ли ни е това тук? – възкликна той и заби върха на обувката си в един от шестте кашона с дъх на мухъл, струпани до него.


  – Маграт може би се е занимавал с безследно изчезнали, преди да дойде тук.


  – Доколкото си спомням, е бил обикновено цивилно ченге.


  – Познаваше ли го?


  – И досега го познавам. От време на време ми се обажда вкъщи – да провери дали отдела го има още. Именно Маграт ме привлече тук – едва ли не последното нещо, което направи, преди да си вземе златния часовник. След него дойде Еди Трантър, после бе ред на Коуън.


  – Ушите ми горят – възкликна Коуън, докато влизаше в стаята.


  Разбъркваше капучиното с бяла пластмасова лъжичка. Ребус знаеше, че после ще я оближе, докато по нея не остане и следа от пяната, и ще я хвърли в кошчето. След това, докато си проверява електронната поща, ще изгълта и капучиното. А кабинетът ще се изпълни с уханието на пушен бекон и скариди с оцет.


  – Почивка за цигара – оповести Ребус и си облече сакото.


  – Внимавай, не се бави много – предупреди Коуън.


  – Вече ти липсвам ли? – попита Ребус, после му прати въздушна целувка и се насочи към вратата.


  


  Чакалнята не беше голяма и не бе трудно да забележиш жената – само тя седеше на единствената редица столове. Когато Ребус се приближи, тя скочи на крака. Дамската чанта върху скута ú падна на пода и жената приклекна, за да събере съдържанието. Листчета, няколко химикалки, запалка, тъмни очила и мобилен телефон. Ребус реши да не ú помага, да я остави да стане, да си оправи косата и дрехите и да се поокопити.


  – Казвам се Нина Хазлит – представи се тя и протегна ръка.


  – Джон Ребус – отвърна той.


  



  



  Това е откъс от книгата . . .



  
    


    


    Други електронни книги може да намерите в Библио.бг

    

    



    



    

    

    

    

    Чети каквото обичаш!
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